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REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL                     
DE MACAU

GABINETE DO SECRETÁRIO PARA A SEGURANÇA

Despacho do Secretário para a Segurança n.º 43/2023

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
n.º 2 do artigo 4.º do Regulamento Administrativo n.º 6/1999 
(Organização, competências e funcionamento dos serviços e 
entidades públicos), da Ordem Executiva n.º 8/2020, do artigo 
8.º e dos n.os 1, 4 e 6 do artigo 11.º da Lei n.º 2/2012 (Regime 
jurídico da videovigilância em espaços públicos) e ouvido o 
parecer vinculativo do Gabinete para a Protecção de Dados 
Pessoais, o Secretário para a Segurança manda:

1. Considerando os fundamentos de que se prevalecem os 
respectivos pedidos, apresentados pelo Corpo de Polícia de 
Segurança Pública (CPSP), autorizo:

1) O cancelamento da utilização de 27 câmaras de videovigi-
lância (anexo I), cuja autorização foi conferida pelo Despacho 
do Secretário para a Segurança n.º 89/2022;

2) A instalação e utilização de 27 câmaras de videovigilância 
no espaço público mencionado em anexo II.

2. O CPSP é a entidade responsável pela gestão do referido 
sistema de videovigilância.

3. O prazo da autorização das câmaras de videovigilância 
referida na alínea 2) do ponto 1 coincide com o prazo constan-
te do Despacho do Secretário para a Segurança n.º 89/2022 e, 
podendo este ser renovado mediante comprovação da manu-
tenção dos fundamentos invocados para a sua concessão.

4. O presente despacho entra em vigor no dia seguinte ao da 
sua publicação.

4 de Abril de 2023.

O Secretário para a Segurança, Wong Sio Chak.

澳門特別行政區

保 安 司 司 長 辦 公 室

第 43/2023號保安司司長批示

6/1999

8/2020 2/2012

89/2022

27

27

89/2022

 

––––––––––

附表一：

序號 鏡頭編號 安裝位置 監察範圍

1. H040

2. W038

3. W042

4. W046

5. W050A 揸

6. Y052

7. Y056

8. Y059
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序號 鏡頭編號 安裝位置 監察範圍

9. TH039

10. TI008

11. TI010

12. TI011A

13. TI020 氹 氹

14. TI021 氹 氹

15. TI022

16. TJ027

17. TJ028

18. TK014

19. TK015

20. TL004

21. TL006

22. TN017

23. TN021

24. TN024

25. TO015

26. TO016

27. TR006

附表二：

序號 鏡頭編號 安裝位置 監察範圍

1. H040A

2. W038A

3. W042A

4. W046A

5. W050B 揸

6. Y052A

7. Y056A

8. Y059A

9. TH039A

10. TI010A

11. TI011B

12. TI020A 氹 氹

13. TI021A 氹 氹

14. TI022A

15. TI024 氹

16. TJ027A

17. TJ028A
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序號 鏡頭編號 安裝位置 監察範圍

18. TK014A

19. TK015A

20. TL004A

21. TL006A

22. TN017A

23. TN021A

24. TN024A

25. TO015A

26. TO016A

27. TR006A

Anexo I:

N.º 
sequencial

N.º da 
câmara

Localização Área de vigilância

1. H040 Avenida Doutor Stanley Ho Avenida Doutor Stanley Ho

2. W038  Rua 1.º de Maio  Rua 1.º de Maio, Avenida da Ponte da Amizade

3. W042 Parque Urbano da Areia Preta Parque Urbano da Areia Preta

4. W046 Rua Central da Areia Preta Rua Central da Areia Preta

5. W050A Avenida 1.º de Maio Avenida 1.º de Maio, Avenida do Dr. Francisco Vieira Machado

6. Y052 Avenida da Amizade Avenida da Amizade, Rua de Malaca

7. Y056 Alameda Dr. Carlos D’Assumpção Alameda Dr. Carlos D’Assumpção, Rua de Roma

8. Y059 Rua de Madrid Rua de Madrid, Alameda Dr. Carlos D’Assumpção

9. TH039 Avenida Wai Long
Avenida Wai Long, Avenida Son On, Rampa do Hotel, Rotunda 

de Pac On

10. TI008
 Estrada da Baía de Nossa Senhora 

da Esperança
 Estrada da Baía de Nossa Senhora da Esperança

11. TI010  Avenida Cidade Nova  Avenida Cidade Nova

12. TI011A  Estrada do Dique Oeste  Estrada do Dique Oeste

13. TI020 Avenida de COTAI Avenida de COTAI

14. TI021 Avenida de COTAI Avenida de COTAI

15. TI022 Avenida Marginal Flor de Lótus Avenida Marginal Flor de Lótus, Estrada do Dique Oeste

16. TJ027 Avenida Marginal Flor de Lótus Avenida Marginal Flor de Lótus

17. TJ028 Estrada do Dique Oeste Estrada do Dique Oeste, Avenida Marginal Flor de Lótus

18. TK014 Avenida da Prosperidade Avenida da Nave Desportiva

19. TK015 Avenida do Aeroporto Avenida do Aeroporto

20. TL004 Estrada Flor de Lótus Estrada Flor de Lótus, Avenida da Nave Desportiva

21. TL006 Avenida do Progresso Avenida do Progresso, Estrada Flor de Lótus

22. TN017 Rua dos Navegantes Rua dos Navegantes, Largo do Matadouro



N.º 15 — 12-4-2023	 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE	 5151

N.º 
sequencial

N.º da 
câmara

Localização Área de vigilância

23. TN021 Avenida de Cinco de Outubro Avenida de Cinco de Outubro

24. TN024 Avenida de Cinco de Outubro Avenida de Cinco de Outubro, Largo do Estaleiro

25. TO015 Estrada de Seac Pai Van Estrada de Seac Pai Van, Avenida da Harmonia

26. TO016  Avenida da Harmonia  Avenida da Harmonia, Alameda da Harmonia

27. TR006 Estrada de Nossa Senhora de Ká Hó Estrada de Nossa Senhora de Ká Hó

Anexo II:

N.º
 sequencial

N.º da 
câmara

Localização Área de vigilância

1. H040A Avenida Doutor Stanley Ho Avenida Doutor Stanley Ho

2. W038A  Rua 1.º de Maio  Rua 1.º de Maio, Avenida da Ponte da Amizade

3. W042A Parque Urbano da Areia Preta Parque Urbano da Areia Preta

4. W046A Rua Central da Areia Preta Rua Central da Areia Preta

5. W050B Avenida 1.º de Maio Avenida 1.º de Maio, Avenida do Dr. Francisco Vieira Machado

6. Y052A Avenida da Amizade Avenida da Amizade, Rua de Malaca

7. Y056A Alameda Dr. Carlos D’Assumpção Alameda Dr. Carlos D’Assumpção, Rua de Roma

8. Y059A Rua de Madrid Rua de Madrid, Alameda Dr. Carlos D’Assumpção

9. TH039A Avenida Wai Long
Avenida Wai Long, Avenida Son On, Rampa do Hotel, Rotunda 

de Pac On

10. TI010A  Avenida Cidade Nova  Avenida Cidade Nova

11. TI011B Estrada do Dique Oeste Estrada do Dique Oeste

12. TI020A Avenida de COTAI Avenida de COTAI

13. TI021A Avenida de COTAI Avenida de COTAI

14. TI022A Avenida Marginal Flor de Lótus Avenida Marginal Flor de Lótus, Estrada do Dique Oeste

15. TI024
 Estrada da Baía de Nossa Senhora 

da Esperança
 Estrada da Baía de Nossa Senhora da Esperança, Rotunda 

do Istmo

16. TJ027A Avenida Marginal Flor de Lótus Avenida Marginal Flor de Lótus

17. TJ028A Estrada do Dique Oeste Estrada do Dique Oeste, Avenida Marginal Flor de Lótus

18. TK014A Avenida da Prosperidade Avenida da Prosperidade, Avenida da Nave Desportiva

19. TK015A Avenida do Aeroporto Avenida do Aeroporto

20. TL004A Estrada Flor de Lótus Estrada Flor de Lótus, Avenida da Nave Desportiva

21. TL006A Avenida do Progresso Avenida do Progresso, Estrada Flor de Lótus

22. TN017A Rua dos Navegantes Rua dos Navegantes, Largo do Matadouro

23. TN021A Avenida de Cinco de Outubro Avenida de Cinco de Outubro

24. TN024A Avenida de Cinco de Outubro Avenida de Cinco de Outubro, Largo do Estaleiro

25. TO015A Estrada de Seac Pai Van Estrada de Seac Pai Van, Avenida da Harmonia

26. TO016A  Avenida da Harmonia  Avenida da Harmonia, Alameda da Harmonia

27. TR006A Estrada de Nossa Senhora de Ká Hó Estrada de Nossa Senhora de Ká Hó
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批 示 摘 錄

15/2009 26/2009

433891

–––––––

 

社 會 文 化 司 司 長 辦 公 室

第 22/2023號社會文化司司長批示

30/2023

53/2022

Extractos de despachos

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Segurança, 
de 1 de Março de 2023:

Leong Iok Sam, chefe-mor n.º 433 891 — renovada a comissão de 
serviço, pelo período de um ano, como comandante do Corpo 
de Bombeiros, nos termos do artigo 5.º da Lei n.º 15/2009 e do 
artigo 8.º do Regulamento Administrativo n.º 26/2009, a partir 
de 20 de Abril de 2023, por se manterem os fundamentos que 
prevaleceram à respectiva nomeação.

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Segurança, 
de 9 de Março de 2023:

Lo Im Lan— renovada a comissão de serviço, pelo período de 
um ano, como adjunta do Secretário deste Gabinete, nos 
termos dos n.os 1, 2 e 5 do artigo 18.º e do n.º 8 do artigo 19.º 
do Estatuto do Gabinete do Chefe do Executivo e dos Se-
cretários, vigente, a partir de 17 de Maio de 2023.

Choi Kuan Wa – renovada a comissão de serviço, como asses-
sor deste Gabinete, nos termos da alínea 2) do n.º 1 do arti-
go 10.º, dos n.os 1, 2 e 4 do artigo 18.º e do n.º 5 do artigo 19.º 
do Estatuto do Gabinete do Chefe do Executivo e dos Se-
cretários, conjugados com o artigo 23.º do ETAPM, vigente, 
de 1 de Junho de 2023 a 19 de Dezembro de 2024.

–––––––

Gabinete do Secretário para a Segurança, aos 4 de Abril de 
2023. — A Chefe do Gabinete, Cheong Ioc Ieng.

GABINETE DA SECRETÁRIA PARA OS ASSUNTOS 

SOCIAIS E CULTURA

Despacho da Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 22/2023

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos das 
alíneas 8), 10) e 11) do n.º 2 e do n.º 3 do Despacho do Chefe 
do Executivo n.º 53/2022, alterado pelo Despacho do Chefe do 
Executivo n.º 30/2023, a Secretária para os Assuntos Sociais e 
Cultura manda:

1. É designado Luís Leong, representante dos Serviços de 
Polícia Unitários, como membro efectivo da Comissão Organi-
zadora da Zona de Macau da 15.ª edição dos Jogos Nacionais, 
em substituição do membro efectivo Vong Chi Hong.

2. É designado Lam Chon Sang, representante do Corpo de 
Bombeiros, como membro efectivo da Comissão Organizado-
ra da Zona de Macau da 15.ª edição dos Jogos Nacionais, em 
substituição do membro efectivo Kong Iat Fu.

3. É designado Wong Chiu Man, representante da Direcção 
dos Serviços de Obras Públicas, como membro efectivo da 
Comissão Organizadora da Zona de Macau da 15.ª edição dos 
Jogos Nacionais, tendo como suplente Lok Wai Choi.
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36/2022

 

第 23/2023號社會文化司司長批示

2/2021

6/1999

87/2021 183/2019

35

 

第 24/2023號社會文化司司長批示

6/2012 12/2002

2/2021

6/1999

 

4. É revogada a alínea 9) do n.º 1 do Despacho da Secretária 
para os Assuntos Sociais e Cultura n.º 36/2022.

5. O presente despacho produz efeitos no dia seguinte ao da 
sua publicação.

 31 de Março de 2023.

A Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura, Ao Ieong U.

Despacho da Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 23/2023

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
artigo 7.º do Regulamento Administrativo n.º 6/1999 (Organização, 
competências e funcionamento dos serviços e entidades públicos), 
republicado pelo Regulamento Administrativo n.º 2/2021, conju-
gados com o n.º 5 da Ordem Executiva n.º 183/2019, alterada pela 
Ordem Executiva n.º 87/2021, a Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura manda:

1. São subdelegados no director dos Serviços de Educação e 
de Desenvolvimento da Juventude, Kong Chi Meng, ou no seu 
substituto legal, todos os poderes necessários para celebrar, em 
representação da Região Administrativa Especial de Macau, 
com a Concórdia Associação de Bem-Estar e Educação de 
Macau, o acordo de arrendamento das instalações escolares 
situadas em Macau, na Rua do Asilo, Bairro da Ilha Verde, n.º 35.

2. O presente despacho produz efeitos a partir do dia seguinte 
ao da sua publicação.

31 de Março de 2023.

A Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura, Ao Ieong U.

Despacho da Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 24/2023

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Bási-
ca da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos 
do n.º 2 e na alínea 7) do n.º 4 do artigo 2.º do Regulamento 
Administrativo n.º 12/2002 (Regula a composição, estrutura e 
modo de funcionamento do Conselho de Juventude), alterado 
pelo Regulamento Administrativo n.º 6/2012, conjugados com 
a alínea 1) do n.º 1 do artigo 5.º do Regulamento Administrativo 
n.º 6/1999 (Organização, competências e funcionamento dos 
serviços e entidades públicos), republicado pelo Regulamento 
Administrativo n.º 2/2021, a Secretária para os Assuntos So-
ciais e Cultura manda:

1. É renovado o mandato de Wong Ka Ki, na qualidade de 
subdirector dos Serviços de Educação e de Desenvolvimento 
da Juventude, como vogal do Conselho de Juventude, até 30 de 
Abril de 2024.

2. O presente despacho produz efeitos a partir de 1 de Maio 
de 2023.

31 de Março de 2023.

A Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura, Ao Ieong U.
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Despacho da Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 25/2023

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos da 
alínea 5) do n.º 1 do artigo 4.º e dos n.os 1 e 2 do artigo 5.º do 
Regulamento Administrativo n.º 41/2022 (O Conselho de Edu-
cação), a Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura manda:

1. É designado Chan Wai Pan, representante da Associação 
de Nova Juventude Chinesa de Macau, como membro efectivo 
do Conselho de Educação, em substituição de Si Nei Na, até ao 
termo do respectivo mandato.

2. O presente despacho produz efeitos no dia seguinte ao da 
sua publicação.

3 de Abril de 2023.

A Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura, Ao Ieong U.

–––––––

Gabinete da Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura, 
aos 3 de Abril de 2023. — O Chefe do Gabinete, substituto, 
Ung Chi Keong.

COMISSARIADO DA AUDITORIA

Extracto de despacho

Por despacho da directora dos Serviços de Auditoria, 
substituta, de 3 de Abril de 2023:

Chu Ho I, técnico superior de 1.ª classe, 2.º escalão — alterada, 
por averbamento, a cláusula 3.ª do seu contrato administra-
tivo de provimento sem termo ascendendo a técnico superior 
principal, 1.º escalão, índice 540, neste Comissariado, nos ter-
mos dos artigos 14.º, n.os 1, alínea 2), 2 e 4, da Lei n.º 14/2009, 
e 4.º da Lei n.º 12/2015, vigentes, a partir da data da publica-
ção do presente extracto de despacho.

–––––––

Gabinete do Comissário da Auditoria, aos 4 de Abril de 
2023. — A Chefe do Gabinete, Ermelinda M. C. Xavier.

SERVIÇOS DE APOIO À ASSEMBLEIA LEGISLATIVA

Extractos de deliberações

Por deliberações da Ex.ma Mesa da Assembleia Legislativa, 
de 21 de Março de 2023:

Lao Ngai — renovada a comissão de serviço, pelo período 
de um ano, como chefe da Divisão de Relações Públicas e 
Apoio Técnico destes Serviços, nos termos da alínea 2) do 
n.º 1 do artigo 9.º e do artigo 36.º da Lei n.º 11/2000, com 

第 25/2023號社會文化司司長批示

41/2022

 

–––––––

 

審 計 署

批 示 摘 錄

14/2009

12/2015

540

–––––––

 

立 法 會 輔 助 部 門

議 決 摘 錄

14/2008 1/2010

3/2015 11/2000

15/2009 26/2009
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12/2015 14/2009

12/2015

14/2009

12/2015 14/2009

12/2015 14/2009

–––––––

 

檢 察 長 辦 公 室

批 示 摘 錄

14/2009

a

14/2009

12/2015

as alterações introduzidas pelas Leis n.os 14/2008, 1/2010 e 
3/2015, em conjugação com o disposto no artigo 5.º da 
Lei 15/2009 e no artigo 8.º do Regulamento Adminis-
trativo n.º 26/2009, por se manterem os fundamentos que 
prevaleceram à respectiva nomeação, a partir de 1 de Junho 
de 2023.

Lei Kuok Fai — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 
seu contrato administrativo de provimento sem termo pro-
gredindo para adjunto-técnico especialita principal, 2.º escalão, 
nestes Serviços, nos termos do artigo 4.º da Lei n.º 12/2015, 
conjugado com a alínea 1) do n.º 1 e do n.º 3 do artigo 13.º da 
Lei n.º 14/2009, na redacção vigente, a partir de 8 de Maio 
de 2023.

Ip Man Chu e Un Man No — alterada, por averbamento, a 
cláusula 3.ª dos seus contratos administrativos de provimento 
sem termo ascendendo para adjuntas-técnicas especia-
listas principais, 1.º escalão, nos termos do artigo 4.º da 
Lei n.º 12/2015, em conjugação com a alínea 1) do n.º 1 do 
artigo 14.º da Lei n.º 14/2009, na redacção vigente, a partir 
da data da sua publicação no Boletim Oficial da RAEM.

Ho Son Hou — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do seu 
contrato administrativo de provimento sem termo progre-
dindo para auxiliar, 6.º escalão, nestes Serviços, nos termos 
do artigo 4.º da Lei n.º 12/2015, em conjugação com a alínea 3) 
do n.º 2 e do n.º 3 do artigo 13.º da Lei n.º 14/2009, na redacção 
vigente, a partir de 17 de Maio de 2023.

Cheong Kin Nam — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª 
do seu contrato administrativo de provimento sem termo 
progredindo para auxiliar, 5.º escalão, nestes Serviços, nos 
termos do artigo 4.º da Lei n.º 12/2015, em conjugação com a 
alínea 3) do n.º 2 e do n.º 3 do artigo 13.º da Lei n.º 14/2009, 
na redacção vigente, a partir de 15 de Maio de 2023.

–––––––

Serviços de Apoio à Assembleia Legislativa, aos 30 de Março 
de 2023. — A Secretária-geral, Ieong Soi U.

GABINETE DO PROCURADOR

Extractos de despachos

Por despachos do Ex.mo Senhor Procurador, de 29 de Março 
de 2023:

Ao Ieong Pui I — nomeada, definitivamente, técnica especia-
lista, 1.º escalão, da carreira de técnico do quadro do pessoal 
deste Gabinete, nos termos do artigo 14.º, n.os 1, alínea 2), e 
2, da Lei n.º 14/2009 (Regime das carreiras dos trabalhadores 
dos serviços públicos), conjugado com o artigo 22.º, n.º 8, 
alínea a), do ETAPM, vigente, a partir da data da sua publi-
cação.

Lei Ion Long — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 
seu contrato administrativo de provimento de longa dura-
ção progredindo para técnico principal, 2.º escalão, neste 
Gabinete, a partir de 10 de Março de 2023, e ascendendo a 
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–––––––

 

法 務 局

批 示 摘 錄

2/2021

técnico especialista, 1.º escalão, nos termos dos artigos 13.º, 
n.º 1, alínea 2), e 14.º, n.os 1, alínea 2), e 2, da Lei n.º 14/2009 
(Regime das carreiras dos trabalhadores dos serviços públicos), 
conjugados com o artigo 4.º, n.º 2, da Lei n.º 12/2015 (Regime 
do contrato de trabalho nos serviços públicos), a partir da 
data da sua publicação.

–––––––

Gabinete do Procurador, aos 3 de Abril de 2023. — O Chefe 
do Gabinete, Tam Peng Tong.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE ASSUNTOS 

DE JUSTIÇA

Extractos de despachos

Por despachos da directora destes Serviços, substituta, de 
14 de Fevereiro de 2023:

Os trabalhadores abaixo mencionados — transitam para a 
carreira de adjunto-técnico, na categoria, escalão e índice a 
cada um indicados, nos termos dos n.os 2 e 4 do artigo 7.º, e 
n.os 2 e 3 do artigo 9.º da Lei n.º 2/2021, a partir de 14 de 
Fevereiro de 2023:

姓名
原職位 轉入職位

薪俸點 任用方式
職級 職階 職級 職階

4 1 400

3 3 380

2 2 365

2 2 365

2 2 365

1 1 350

1 1 350

1 1 350

1 1 350

3 3 335

3 3 335

3 3 335

3 3 335

Nome
Lugar de origem Lugar para o qual transita

Índice Forma de provimento
Categoria Escalão Categoria Escalão

Terezinha Fátima de 
Jesus

Assistente técnico adminis-
trativo especialista principal

4
Adjunto-técnico 

especialista
1 400 Nomeação definitiva

Ho Kit Leng
Assistente técnico adminis-
trativo especialista principal

3
Adjunto-técnico 

principal
3 380 Nomeação definitiva
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Nome
Lugar de origem Lugar para o qual transita

Índice Forma de provimento
Categoria Escalão Categoria Escalão

Carolina dos Anjos 
Brito da Rosa Ferreira

Assistente técnico adminis-
trativo especialista principal

2
Adjunto-técnico 

principal
2 365 Nomeação definitiva

Ma Kei Chong
Assistente técnico adminis-
trativo especialista principal

2
Adjunto-técnico 

principal
2 365 Nomeação definitiva

Fan Kam Fong
Assistente técnico adminis-
trativo especialista principal

2
Adjunto-técnico 

principal
2 365

Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Kok Un I
Assistente técnico adminis-
trativo especialista principal

1
Adjunto-técnico 

principal
1 350

Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Lo Keng Hang
Assistente técnico adminis-
trativo especialista principal

1
Adjunto-técnico 

principal
1 350

Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Cheang Si Nga
Assistente técnico adminis-
trativo especialista principal

1
Adjunto-técnico 

principal
1 350

Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Lou Sok Kuan
Assistente técnico adminis-
trativo especialista principal

1
Adjunto-técnico 

principal
1 350

Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Cheang Wai Hong
Assistente técnico adminis-

trativo especialista
3

Adjunto-técnico 
de 1.ª classe

3 335
Contrato administrativo 

de provimento sem termo

Zélia Maria Sio 
Rodrigues Carvalhal

Assistente técnico adminis-
trativo especialista

3
Adjunto-técnico 

de 1.ª classe
3 335

Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Lo Pou Yi
Assistente técnico adminis-

trativo especialista
3

Adjunto-técnico 
de 1.ª classe

3 335
Contrato administrativo 

de provimento sem termo

Júlia da Conceição 
Silva

Assistente técnico adminis-
trativo especialista

3
Adjunto-técnico 

de 1.ª classe
3 335

Contrato administrativo 
de provimento sem termo

14/2009

240

14/2009

a

–––––––

 

Por despacho do signatário, de 28 de Fevereiro de 2023:

Che Hao Chi, motorista de ligeiros, 6.º escalão, provido em 
regime de contrato administrativo de provimento, destes 
Serviços — alterada a cláusula 3.ª contratual para a mesma 
categoria, 7.º escalão, índice 240, nos termos da alínea 4) do 
n.º 2, n.º 3 e n.º 4 do artigo 13.º da Lei n.º 14/2009, a partir de 
23 de Fevereiro de 2023.

Por despachos do signatário, de 6 de Março de 2023:

Lin Sisi e Lei Sin Kuan, intérpretes-tradutoras principais, 2.º es-
calão — nomeadas, definitivamente, intérpretes-tradutoras 
chefes, 1.º escalão, da área de interpretação e tradução nas 
línguas chinesa e portuguesa, do grupo de pessoal de inter-
pretação e tradução do quadro de pessoal destes Serviços, 
nos termos do n.º 4 do artigo 27.º e n.º 2 do artigo 14.º da Lei 
n.º 14/2009, em vigor, conjugado com a alínea a) do n.º 8 do 
artigo 22.º do ETAPM, em vigor, a partir da data da publi-
cação do presente extracto de despacho.

–––––––

Direcção dos Serviços de Assuntos de Justiça, aos 31 de Março 
de 2023. — O Director dos Serviços, substituto, Lou Soi Cheong.
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退 休 基 金 會

批 示 摘 錄

/

51195

107/85/M

210

2/2011

1/2014

8/2006

6097330

8/2006

8/2006

b

350

3012491

8/2006

Armando Joaquim 

Capelo 6059374 8/2006

FUNDO DE PENSÕES

Extractos de despachos

Fixação de pensões

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Admi-
nistração e Justiça, de 29 de Março de 2023:

1. Da Rosa Wai San Man, viúva de Orlando Cipriano da Rosa, 
que foi subchefe, aposentado do Corpo de Polícia de Segu-
rança Pública, com o número de subscritor 51195 do Regime 
de Aposentação e Sobrevivência — fixada, nos termos do 
artigo 1.º, n.º 1, do Decreto-Lei n.º 107/85/M, de 30 de Novem-
bro, com início em 27 de Janeiro de 2023, uma pensão mensal 
a que corresponde o índice 210 correspondente a 50% da 
pensão do falecido, nos termos do artigo 264.º, n.º 4, conjuga-
do com o artigo 271.º, n.os 1 e 10, do ETAPM, em vigor, a que 
acresce o montante relativo a 50% dos 6 prémios de antigui-
dade do mesmo, nos termos do artigo 9.º da Lei n.º 2/2011 e 
da tabela a que se refere o artigo 1.º da Lei n.º 1/2014.

2. O encargo com o pagamento do valor fixado cabe, na tota-
lidade, ao Governo da Região Administrativa Especial de 
Macau.

1. Lam Man Kit, guarda principal, 2.º escalão, do Corpo de 
Polícia de Segurança Pública, foi contribuinte (n.º 6097330) 
do Regime de Previdência dos Trabalhadores dos Serviços 
Públicos, aprovado pela Lei n.º 8/2006, cessado definitiva-
mente de funções pelo motivo previsto no artigo 13.º, n.º 1, 
alínea 4, e tendo optado por uma pensão de aposentação, 
nos termos do artigo 18.º, n.º 1, da mesma lei — fixada, nos 
termos do artigo 18.º, n.os 5 e 8, da Lei n.º 8/2006, conjugado 
com o artigo 264.º, n.os 1, 2 e 4, e o artigo 265.º, n.º 1, alínea b), 
do ETAPM, em vigor, com início em 16 de Janeiro de 2023, 
uma pensão mensal correspondente ao índice 350 da tabela 
em vigor.

2. O encargo com o pagamento do valor fixado cabe, na totali-
dade, ao Governo da RAEM.

Fixação das taxas de reversão

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Admi-
nistração e Justiça, de 29 de Março de 2023:

Wong Hong, enfermeira de grau I dos Serviços de Saúde, com 
o número de contribuinte 3012491, cancelada a inscrição no 
Regime de Previdência em 7 de Março de 2023, nos termos 
do artigo 13.º, n.º 1, alínea 1), da Lei n.º 8/2006, em vigor —
fixadas as taxas de reversão a que tem direito no âmbito do 
Regime de Previdência, correspondentes a 100% dos saldos 
da «Conta das Contribuições Individuais» e da «Conta das 
Contribuições da RAEM», por completar 28 anos de tempo 
de contribuição no Regime de Previdência, nos termos do 
artigo 14.º, n.º 1, do mesmo diploma.

Armando Joaquim Capelo, escrivão judicial principal do Ga-
binete do Presidente do Tribunal de Última Instância, com 
o número de contribuinte 6059374, cancelada a inscrição no 
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25/96/M

8/2006

A n a  M a r i a 

Gonçalves Capelo 6059382 8/2006

João Antonio Valente Torrão

6186775 8/2006

Rosa Tcheu Beck Han Pon

3019453 8/2006

6024376

8/2006

Regime de Previdência em 12 de Março de 2023, nos termos 
do artigo 13.º, n.º 1, da Lei n.º 8/2006, em vigor — fixadas as 
taxas de reversão a que tem direito no âmbito do Regime de 
Previdência, correspondentes a 100% do saldo da «Conta 
das Contribuições Individuais» e 82% do saldo da «Conta 
das Contribuições da RAEM», por completar 19 anos de 
tempo de contribuição no Regime de Previdência, nos ter-
mos do artigo 14.º, n.º 1, do mesmo diploma; e determinado 
não ter o mesmo direito ao saldo da «Conta Especial», nos 
termos do artigo 40.º, n.º 4, da Lei n.º 8/2006, por o motivo 
de cancelamento da inscrição não corresponder ao estipula-
do no artigo 7.º, n.º 1, do Decreto-Lei n.º 25/96/M, em vigor.

Ana Maria Gonçalves Capelo, escrivã judicial principal do Ga-
binete do Presidente do Tribunal de Última Instância, com 
o número de contribuinte 6059382, cancelada a inscrição no 
Regime de Previdência em 11 de Março de 2023, nos termos 
do artigo 13.º, n.º 1, alínea 1), da Lei n.º 8/2006, em vigor — 
fixadas as taxas de reversão a que tem direito no âmbito do 
Regime de Previdência, correspondentes a 100% dos saldos 
da «Conta das Contribuições Individuais» e da «Conta 
Especial», e 82% do saldo da «Conta das Contribuições da 
RAEM», por completar 19 anos de tempo de contribuição 
no Regime de Previdência, nos termos dos artigos 14.º, n.º 1, 
e 40.º, n.º 4, do mesmo diploma.

João Antonio Valente Torrão, assessor do Gabinete do Se-
cretário para a Segurança, com o número de contribuinte 
6186775, cancelada a inscrição no Regime de Previdência 
em 20 de Março de 2023, nos termos do artigo 13.º, n.º 1, da 
Lei n.º 8/2006, em vigor — fixadas as taxas de reversão a 
que tem direito no âmbito do Regime de Previdência, cor-
respondentes a 100% do saldo da «Conta das Contribuições 
Individuais» e 50% do saldo da «Conta das Contribuições 
da RAEM», por completar 13 anos de tempo de contribui-
ção no Regime de Previdência, nos termos do artigo 14.º, n.º 1, 
do mesmo diploma.

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Admi-
nistração e Justiça, de 30 de Março de 2023:

Rosa Tcheu Beck Han Pon, adjunto-técnico do Gabinete do 
Procurador, com o número de contribuinte 3019453, cance-
lada a inscrição no Regime de Previdência em 17 de Março 
de 2023, nos termos do artigo 13.º, n.º 1, da Lei n.º 8/2006, 
em vigor — fixadas as taxas de reversão a que tem direito no 
âmbito do Regime de Previdência, correspondentes a 100% 
dos saldos da «Conta das Contribuições Individuais» e da 
«Conta das Contribuições da RAEM», por completar 27 
anos de tempo de contribuição no Regime de Previdência, 
nos termos do artigo 14.º, n.º 1, do mesmo diploma.

Lao Sok Ieng, auxiliar de enfermagem dos Serviços de Saúde, 
com o número de contribuinte 6024376, cancelada a inscri-
ção no Regime de Previdência em 9 de Março de 2023, nos 
termos do artigo 13.º, n.º 1, alínea 1), da Lei n.º 8/2006, em 
vigor — fixadas as taxas de reversão a que tem direito no 
âmbito do Regime de Previdência, correspondentes a 100% 
dos saldos da «Conta das Contribuições Individuais», da 
«Conta das Contribuições da RAEM» e da «Conta Espe-
cial», por completar 31 anos de tempo de contribuição no 
Regime de Previdência, nos termos dos artigos 14.º, n.º 1, e 
39.º, n.º 6, do mesmo diploma.
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6057525

8/2006

15/2 0 0 6

180/2019

滙 ICAV – 

–––––––

 

Lio Sam Fong, auxiliar do Instituto para os Assuntos Muni-
cipais, com o número de contribuinte 6057525, cancelada 
a inscrição no Regime de Previdência em 13 de Março de 
2023, nos termos do artigo 13.º, n.º 1, alínea 1), da Lei 
n.º 8/2006, em vigor — fixadas as taxas de reversão a que 
tem direito no âmbito do Regime de Previdência, corres-
pondentes a 100% dos saldos da «Conta das Contribuições 
Individuais» e da «Conta Especial», e 85% do saldo da 
«Conta das Contribuições da RAEM», por completar 20 
anos de tempo de contribuição no Regime de Previdência, 
nos termos dos artigos 14.º, n.º 1, e 40.º, n.º 4, do mesmo 
diploma.

Introdução de plano de aplicação das contribuições e 
determinação do respectivo fundo de investimento do Regime 

de Previdência dos Trabalhadores dos Serviços Públicos

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Adminis-
tração e Justiça, de 15 de Março de 2023, efectuado ao 
abrigo do n.º 3 do artigo 4.º do Regulamento Adminis-
trativo n.º 15/2006, em vigor, e no uso das competências 
delegadas pelo n.º 1 da Ordem Executiva n.º 180/2019, 
em vigor:

Foi autorizada a introdução do «Fundo de investimento em 
obrigações do Governo da China» como plano de aplicação 
das contribuições do Regime de Previdência dos Trabalha-
dores dos Serviços Públicos e determinado o «HSBC Glo-
bal Funds ICAV — China Government Local Bond Index 
Fund» como fundo de investimento do referido plano.

–––––––

Fundo de Pensões, aos 3 de Abril de 2023. — A Presidente 
do Conselho de Administração, Diana Maria Vital Costa.
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DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE TURISMO

Extractos de despachos

Por despacho da directora destes Serviços, de 26 de Janeiro 
de 2023:

Wong Chong Seng — nomeado, provisoriamente, técnico superior 
de 2.ª classe, 1.º escalão, área de Informática (desenvolvi-
mento de software), do quadro do pessoal destes Serviços, 
nos termos do n.º 1 do artigo 22.º do ETAPM, vigente, dos 
artigos 17.º e 18.º da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 2/2021 
(Regime das carreiras dos trabalhadores dos serviços públicos), 
e do Regulamento Administrativo n.º 14/2016, republicado e 
renumerado pelo Regulamento Administrativo n.º 21/2021 
(Recrutamento, selecção e formação para efeitos de acesso 
dos trabalhadores dos serviços públicos), indo ocupar a vaga 
constante do Regulamento Administrativo n.º 18/2011, de 
18 de Julho.

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Economia 
e Finanças, de 28 de Março de 2023:

Lam In Kit — contratado por contrato administrativo de 
provimento sem termo, para o exercício das funções de téc-
nico superior assessor, 3.º escalão, índice 650, nestes Serviços, 
nos termos dos artigos 10.º, n.º 2, e 12.º da Lei n.º 14/2009, 
vigente, 4.º, 5.º, n.º 3, alínea 5), 6.º e 7.º da Lei n.º 12/2015, 
alterada pela Lei n.º 1/2023, e artigos 52.º a 54.º do Regula-
mento Administrativo n.º 14/2016, alterado e republicado 
pelo Regulamento Administrativo n.º 21/2021, a partir de 1 
de Abril de 2023.

Declaração

Para os devidos efeitos se declara que Lam In Kit cessou 
a comissão de serviço como chefe da Divisão do Turismo de 
Negócios e Eventos destes Serviços, nos termos do artigo 17.º, n.º 1, 
alínea 2), da Lei n.º 15/2009, a partir de 1 de Abril de 2023, 
data em que inicia funções na Comissão Executiva da Zona 
de Cooperação Aprofundada entre Guangdong e Macau em 
Hengqin ou nos respectivos órgãos.

–––––––

Direcção dos Serviços de Turismo, aos 3 de Abril de 2023. — 
A Directora dos Serviços, Maria Helena de Senna Fernandes.

DIRECÇÃO DE INSPECÇÃO E COORDENAÇÃO DE JOGOS

Extractos de despachos

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Economia 
e Finanças, de 4 de Janeiro de 2023:

Ao Hou Chon, Tang Fai Lam, Kuok Pui San, Hoi Chi Hou, 
Kam Mou Kio e Lei Io Tong, técnicos superiores de 2.ª classe, 
1.º escalão, desta Direcção de Serviços — alterados os seus 

旅 遊 局

批 示 摘 錄

2/2021 14/2009

21/2021

14/2016

18/2011

14/2009

1/2023 12/2015

21/2021

14/2016

650

聲 明

15/2009

–––––––

 

博 彩 監 察 協 調 局

批 示 摘 錄

12/2015
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14/2009

12/2015

455

a

14/2009

12/2015

685

a

14/2009

12/2015

650

a

–––––––

 

懲 教 管 理 局

批 示 摘 錄

14 /2 0 0 9

14/2016

a

a

contratos administrativos de provimento para os contratos 
administrativos de provimento de longa duração, pelo período 
de três anos, nos termos do artigo 6.º, n.os 2, alínea 1), e 3, da 
Lei n.º 12/2015, a partir de 1 de Dezembro de 2022.

Por despacho do signatário, de 20 de Fevereiro de 2023:

Chan Mei Cheng — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª 
do seu contrato administrativo de provimento com referência 
à categoria de técnico superior de 2.ª classe, 2.º escalão, índice 
455, nesta Direcção de Serviços, nos termos do artigo 13.º, n.º 1, 
alínea 2), da Lei n.º 14/2009, vigente, conjugado com o artigo 
4.º, n.os 2 e 3, da Lei n.º 12/2015, com efeitos retroactivos a 
partir de 1 de Fevereiro de 2023, ao abrigo do artigo 118.º, 
n.º 2, alínea a), do CPA.

Por despachos do signatário, de 21 de Fevereiro de 2023:

Chau Veng Chi — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª 
do seu contrato administrativo de provimento sem termo 
com referência à categoria de técnico superior assessor prin-
cipal, 2.º escalão, índice 685, nesta Direcção de Serviços, nos 
termos do artigo 13.º, n.os 1, alínea 1), e 3, da Lei n.º 14/2009, 
vigente, conjugado com o artigo 4.º, n.os 2 e 3, da Lei 
n.º 12/2015, com efeitos retroactivos a partir de 7 de Fevereiro 
de 2023, ao abrigo do artigo 118.º, n.º 2, alínea a), do 
CPA.

Ku Ka Man Felisberta Natalina, Lam Weng Kit e Fong Pok 
Hin — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª dos seus 
contratos administrativos de provimento sem termo com re-
ferência à categoria de técnico superior assessor, 3.º escalão, 
índice 650, nesta Direcção de Serviços, nos termos do artigo 
13.º, n.º 1, alínea 2), da Lei n.º 14/2009, vigente, conjugado 
com o artigo 4.º, n.os 2 e 3, da Lei n.º 12/2015, com efeitos 
retroactivos a partir de 7 de Fevereiro de 2023, ao abrigo do 
artigo 118.º, n.º 2, alínea a), do CPA.

–––––––

Direcção de Inspecção e Coordenação de Jogos, aos 29 de 
Março de 2023. — O Director, Adriano Marques Ho.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS CORRECCIONAIS

Extractos de despachos

Por despachos do director dos Serviços, de 24 de Março 
de 2023:

Cheang Ka Lei — nomeada, definitivamente, técnica superior 
principal, 1.º escalão, da carreira de técnico superior do 
quadro de pessoal da DSC, nos termos dos artigos 14.º, n.os 1, 
alínea 2), e 2, da Lei n.º 14/2009, vigente, 5.º do Regulamento 
Administrativo n.º 14/2016, vigente, e 20.º, n.º 1, alínea a), e 
22.º, n.º 8, alínea a), do ETAPM, vigente, a partir da data da 
sua publicação no Boletim Oficial da RAEM.
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14/2009

14/2016 12/2015

485

–––––––

 

澳 門 保 安 部 隊 事 務 局

批 示 摘 錄

14/2009 12/2015

560

–––––––

 啓

文 化 局

批 示 摘 錄

4/2017 2/2021 14/2009

2/2021 12/2015

183/2019

260

–––––––

 

Kuan Ian Fong e Lao Hoi Keong, técnicos superiores de 2.ª 
classe, 2.º escalão — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª 
dos seus contratos administrativos de provimento de longa 
duração com referência à categoria de técnico superior de 
1.ª classe, 1.º escalão, índice 485, nos termos dos artigos 14.º, 
n.os 1, alínea 2), e 2, da Lei n.º 14/2009, vigente, 5.º do Re-
gulamento Administrativo n.º 14/2016, vigente, e 4.º da Lei 
n.º 12/2015, vigente, a partir da data da sua publicação no 
Boletim Oficial da RAEM.

–––––––

Direcção dos Serviços Correccionais, aos 31 de Março de 
2023. — Pel’O Director dos Serviços, Wong Mio Leng, sub-
directora, substituta.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DAS FORÇAS 

DE SEGURANÇA DE MACAU

Extracto de despacho

Por despacho da directora destes Serviços, de 23 de Março 
de 2023:

Wong Sin Sam Celina — alterada, por averbamento, a cláusula 
3.ª do seu CAP ascendendo a técnica especialista principal, 
1.º escalão, índice 560, nestes Serviços, nos termos dos artigos 
14.º da Lei n.º 14/2009, vigente, e 4.º da Lei n.º 12/2015, a 
partir da data da publicação do presente extracto de despa-
cho no Boletim Oficial da RAEM.

–––––––

Direcção dos Serviços das Forças de Segurança de Macau, 
aos 28 de Março de 2023. — O Director dos Serviços, substituto, 
Kwan Kai Veng, superintendente.

INSTITUTO CULTURAL

Extracto de despacho

Por despacho da Ex.ma Senhora Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura, de 16 de Março de 2023:

Sio Sok In — contratada por contrato administrativo de pro-
vimento, pelo período experimental de seis meses, como 
adjunta-técnica de 2.ª classe, 1.º escalão, índice 260, neste 
Instituto, nos termos dos artigos 12.º da Lei n.º 14/2009, 
alterada pela Lei n.º 4/2017 e Lei n.º 2/2021, 3.º, 4.º e 5.º, n.º 1, da 
Lei n.º 12/2015, alterada pela Lei n.º 2/2021, e n.º 1 da Ordem 
Executiva n.º 183/2019, a partir de 3 de Abril de 2023.

–––––––

Instituto Cultural, aos 3 de Abril de 2023. — A Presidente 
do Instituto, Leong Wai Man.
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衛 生 局

批 示 摘 錄

2/2021 12/2015

2/2021 12/2015

SERVIÇOS DE SAÚDE

Extractos de despachos

Por despachos do director dos Serviços, de 6 de Setembro 
de 2022:

Os trabalhadores abaixo mencionados — renovados os con-
tratos administrativos de provimento, pelo período de dois 
anos, nos termos do n.º 1 do artigo 6.º da Lei n.º 12/2015, 
alterada pela Lei n.º 2/2021:

Au Lai Yee, como técnica superior de saúde de 2.ª classe, 1.º 
escalão, a partir de 6 de Outubro de 2022;

Lei Chi Kin, como médico geral, 3.º escalão, a partir de 18 de 
Outubro de 2022;

Ho Wai Pan e Ieong Chi Van, como adjuntos-técnicos de 2.ª 
classe, 1.º escalão, a partir de 12 de Outubro de 2022;

Zhao Minling e Ho Sao Ieng, como adjuntas-técnicas de 2.ª 
classe, 1.º escalão, a partir de 26 de Outubro de 2022;

Feng Haifang, como auxiliar de enfermagem de 2.ª classe, 2.º 
escalão, a partir de 8 de Outubro de 2022.

Os trabalhadores abaixo mencionados — renovados os contra-
tos administrativos de provimento, pelo período de um ano, 
nos termos do n.º 1 do artigo 6.º da Lei n.º 12/2015, alterada 
pela Lei n.º 2/2021:

Carion Lam, Gabriela, como enfermeira de grau I, 1.º esca-
lão, a partir de 8 de Outubro de 2022;

May Hanny Oo e Ip Hio Tong, como enfermeiras de grau I, 2.º 
escalão, a partir de 8 de Outubro de 2022;

Kuan Wai San, como auxiliar de serviços gerais, 1.º escalão, 
a partir de 27 de Outubro de 2022;

Zhong Xiaobing, como auxiliar de serviços gerais, 2.º esca-
lão, a partir de 8 de Outubro de 2022;

Huang Zhenyuan, como auxiliar de serviços gerais, 2.º esca-
lão, a partir de 27 de Outubro de 2022;

Chong Im Meng, como auxiliar de serviços gerais, 2.º esca-
lão, a partir de 25 de Outubro de 2022;

O Mei Mui e Sit Pio Weng, como auxiliares de serviços ge-
rais, 3.º escalão, a partir de 25 de Outubro de 2022;

Lam Choi Hong, como auxiliar de enfermagem de 2.ª classe, 
2.º escalão, a partir de 8 de Outubro de 2022;

Fong Kam Hong, Ao Ieong Man Ian, Cheong Ka Lei e Wong 
Weng Tak, como adjuntos-técnicos de 2.ª classe, 1.º escalão, a 
partir de 12 de Outubro de 2022;

Wong Ka Sim, como adjunta-técnica de 2.ª classe, 1.º escalão, 
a partir de 26 de Outubro de 2022;

Chao Choi Fan, como adjunta-técnica de 2.ª classe, 1.º esca-
lão, a partir de 25 de Outubro de 2022;
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Wong Wai San, como técnica superior de saúde de 2.ª classe, 
1.º escalão, a partir de 6 de Outubro de 2022;

Cheang Weng Chi, como técnica superior de 2.ª classe, 1.º 
escalão, a partir de 15 de Outubro de 2022;

Lo Kin Man, como técnico superior de 1.ª classe, 1.º escalão, 
a partir de 12 de Outubro de 2022;

Chan Si Wan, como interna do internato complementar, a 
partir de 5 de Outubro de 2022.

Por despachos dos director dos Serviços, de 15 de Dezembro 
de 2022:

Os trabalhadores abaixo mencionados — renovados os contra-
tos administrativos de provimento, pelo período de um ano, 
nos termos do n.º 1 do artigo 6.º da Lei n.º 12/2015, alterada 
pela Lei n.º 2/2021:

Un Ka Lun, como motorista de pesados, 1.º escalão, a partir 
de 4 de Janeiro de 2023;

Mak Wai Kit, como motorista de pesados, 1.º escalão, a par-
tir de 18 de Janeiro de 2023;

Chang Tou, como médico assistente, 1.º escalão, a partir de 1 

de Fevereiro de 2023.

Por despachos do director dos Serviços, de 16 de Dezembro 
de 2022:

Lok Mei Kun e Shum Tai Chun, médicos consultores, 3.º esca-
lão, contratados por contratos administrativos de provimento, 
destes Serviços — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª 
dos contratos com referência à categoria de médico consultor, 
4.º escalão, nos termos do artigo 4.º da Lei n.º 12/2015, altera-
da pela Lei n.º 2/2021, do artigo 17.º da Lei n.º 10/2010, alte-
rada pela Lei n.º 18/2020, e da alínea 2) do n.º 1 do artigo 13.º 
da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 2/2021, com efeitos 
retroactivos a partir de 14 de Dezembro de 2022, ao abrigo da 
alínea a) do n.º 2 do artigo 118.º do Código do Procedimento 
Administrativo, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 57/99/M, de 
11 de Outubro.

Mok Tin Seak e Sam Wan Pang, médicos consultores, 3.º esca-
lão, contratados por contratos administrativos de provimento, 
destes Serviços — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª 
dos contratos com referência à categoria de médico consul-
tor, 4.º escalão, nos termos do artigo 4.º da Lei n.º 12/2015, 
alterada pela Lei n.º 2/2021, do artigo 17.º da Lei n.º 10/2010, 
alterada pela Lei n.º 18/2020, e da alínea 2) do n.º 1 do artigo 
13.º da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 2/2021, com efei-
tos retroactivos a partir de 22 de Junho de 2022, ao abrigo da 
alínea a) do n.º 2 do artigo 118.º do Código do Procedimento 
Administrativo, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 57/99/M, de 
11 de Outubro.

Chan Chio Peng, médica consultora, 3.º escalão, contratada 
por contrato administrativo de provimento, destes Serviços 
— alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do contrato 
com referência à categoria de médico consultor, 4.º escalão, 
nos termos do artigo 4.º da Lei n.º 12/2015, alterada pela 
Lei n.º 2/2021, do artigo 17.º da Lei n.º 10/2010, alterada 
pela Lei n.º 18/2020, e da alínea 2) do n.º 1 do artigo 13.º da 
Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 2/2021, com efeitos re-
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troactivos a partir de 12 de Outubro de 2022, ao abrigo da 
alínea a) do n.º 2 do artigo 118.º do Código do Procedimento 
Administrativo, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 57/99/M, de 
11 de Outubro.

Ao Hei, médica consultora, 2.º escalão, contratada por contrato 
administrativo de provimento, destes Serviços — alterada, 
por averbamento, a cláusula 3.ª do contrato com referência 
à categoria de médico consultor, 3.º escalão, nos termos do 
artigo 4.º da Lei n.º 12/2015, alterada pela Lei n.º 2/2021, do 
artigo 17.º da Lei n.º 10/2010, alterada pela Lei n.º 18/2020, 
e da alínea 2) do n.º 1 do artigo 13.º da Lei n.º 14/2009, alte-
rada pela Lei n.º 2/2021, com efeitos retroactivos a partir de 
16 de Maio de 2022, ao abrigo da alínea a) do n.º 2 do artigo 
118.º do Código do Procedimento Administrativo, aprovado 
pelo Decreto-Lei n.º 57/99/M, de 11 de Outubro.

Mac Tak Loi, médica assistente, 2.º escalão, contratada por con-
trato administrativo de provimento, destes Serviços — altera-
da, por averbamento, a cláusula 3.ª do contrato com referên-
cia à categoria de médico assistente, 3.º escalão, nos termos 
do artigo 4.º da Lei n.º 12/2015, alterada pela Lei n.º 2/2021, 
do artigo 17.º da Lei n.º 10/2010, alterada pela Lei n.º 18/2020, 
e da alínea 2) do n.º 1 do artigo 13.º da Lei n.º 14/2009, alte-
rada pela Lei n.º 2/2021, com efeitos retroactivos a partir de 
3 de Julho de 2021, ao abrigo da alínea a) do n.º 2 do artigo 
118.º do Código do Procedimento Administrativo, aprovado 
pelo Decreto-Lei n.º 57/99/M, de 11 de Outubro.

Yang Xiaoyi, médica assistente, 2.º escalão, contratada por contra-
to administrativo de provimento, destes Serviços — alterada, 
por averbamento, a cláusula 3.ª do contrato com referência à 
categoria de médico assistente, 3.º escalão, nos termos do artigo 
4.º da Lei n.º 12/2015, alterada pela Lei n.º 2/2021, do artigo 
17.º da Lei n.º 10/2010, alterada pela Lei n.º 18/2020, e da 
alínea 2) do n.º 1 do artigo 13.º da Lei n.º 14/2009, alterada 
pela Lei n.º 2/2021, com efeitos retroactivos a partir de 4 de 
Dezembro de 2021, ao abrigo da alínea a) do n.º 2 do artigo 
118.º do Código do Procedimento Administrativo, aprovado 
pelo Decreto-Lei n.º 57/99/M, de 11 de Outubro.

Leung Ki, médico assistente, 2.º escalão, contratado por contra-
to administrativo de provimento, destes Serviços — alterada, 
por averbamento, a cláusula 3.ª do contrato com referência 
à categoria de médico assistente, 3.º escalão, nos termos do 
artigo 4.º da Lei n.º 12/2015, alterada pela Lei n.º 2/2021, do 
artigo 17.º da Lei n.º 10/2010, alterada pela Lei n.º 18/2020, e 
da alínea 2) do n.º 1 do artigo 13.º da Lei n.º 14/2009, alterada 
pela Lei n.º 2/2021, com efeitos retroactivos a partir de 18 de 
Outubro de 2021, ao abrigo da alínea a) do n.º 2 do artigo 
118.º do Código do Procedimento Administrativo, aprovado 
pelo Decreto-Lei n.º 57/99/M, de 11 de Outubro.

Wong Chun Yin, médico geral, 2.º escalão, contratado por 
contrato administrativo de provimento, destes Serviços — 
alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do contrato com 
referência à categoria de médico geral, 3.º escalão, nos termos 
do artigo 4.º da Lei n.º 12/2015, alterada pela Lei n.º 2/2021, 
do artigo 17.º da Lei n.º 10/2010, alterada pela Lei n.º 18/2020, 
e da alínea 2) do n.º 1 do artigo 13.º da Lei n.º 14/2009, altera-
da pela Lei n.º 2/2021, com efeitos retroactivos a partir de 18 
de Setembro de 2022, ao abrigo da alínea a) do n.º 2 do artigo 
118.º do Código do Procedimento Administrativo, aprovado 
pelo Decreto-Lei n.º 57/99/M, de 11 de Outubro.
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Por despacho do director dos Serviços, substituto, de 17 
de Janeiro de 2023:

Fong Im U, 22.a classificada, no concurso de avaliação de com-
petências profissionais ou funcionais especial para técnico 
superior de 2.a classe, 1.º escalão, da carreira de técnico 
superior, área de informática (infraestruturas de redes), a 
que se refere o aviso publicado por Direcção dos Serviços 
de Administração e Função Pública relativo ao processo da 
quarta afectação dos candidatos aprovados no concurso de 
avaliação de competências profissionais ou funcionais es-
pecial, inserta no Boletim Oficial da RAEM n.º 50, II Série, 
de 14 de Dezembro de 2022 — nomeada, provisoriamente, 
pelo período de um ano, técnica superior de 2.a classe, 1.º 
escalão, da carreira de técnico superior, área de informáti-
ca (infraestruturas de redes), do quadro do pessoal destes 
Serviços, nos termos da alínea a) do n.º 1 do artigo 20.º e 
do n.º 1 do artigo 22.º do ETAPM, vigente, a partir da data 
da publicação do presente extracto de despacho no Boletim 
Oficial da RAEM.

Por despacho do director dos Serviços, de 20 de Janeiro 
de 2023:

Tong Kun Man, 22.º classificado, no concurso de avaliação de 
competências profissionais ou funcionais especial para téc-
nico superior de 2.a classe, 1.º escalão, da carreira de técnico 
superior, área de informática (desenvolvimento de software), 
a que se refere o aviso publicado por Direcção dos Serviços 
de Administração e Função Pública relativo ao processo da 
quarta afectação dos candidatos aprovados no concurso de 
avaliação de competências profissionais ou funcionais espe-
cial, inserta no Boletim Oficial da RAEM n.º 50, II Série, de 
14 de Dezembro de 2022 — nomeado, provisoriamente, pelo 
período de um ano, técnico superior de 2.a classe, 1.º escalão, 
da carreira de técnico superior, área de informática (desen-
volvimento de software), do quadro do pessoal destes Serviços, 
nos termos da alínea a) do n.º 1 do artigo 20.º e do n.º 1 do 
artigo 22.º do ETAPM, vigente, a partir da data da publica-
ção do presente extracto de despacho no Boletim Oficial da 
RAEM.

Por despacho do director dos Serviços, de 26 de Janeiro 
de 2023:

Lam Chi Chong, 1.º classificado, no concurso de avaliação 
de competências profissionais ou funcionais, externo, do 
regime de gestão uniformizada, a que se refere a lista clas-
sificativa final inserta no Boletim Oficial da RAEM n.º 50, 
II Série, de 14 de Dezembro de 2022 — nomeado, proviso-
riamente, pelo período de um ano, técnico superior de 2.a 
classe, 1.º escalão, área de engenharia civil, do quadro do 
pessoal destes Serviços, nos termos da alínea a) do n.º 1 do 
artigo 20.º e do n.º 1 do artigo 22.º do ETAPM, vigente, a 
partir da data da publicação do presente extracto de despa-
cho no Boletim Oficial da RAEM.

Por despacho da Ex.ma Senhora Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura, de 9 de Março de 2023: 

Chan Weng Sai — renovada a comissão de serviço, pelo período 
de 31 de Maio de 2023 a 3 de Fevereiro de 2025, como enfer-
meira-adjunta da Direcção do Centro Hospitalar Conde de S. 
Januário, nos termos da alínea b) do n.º 1 e n.º 4 do artigo 36.º 
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EI1770

 $329.00

84/90/M

M-2031

 $340.00

do Decreto-Lei n.º 81/99/M, de 15 de Novembro, republicado 
e renumerado pelo Regulamento Administrativo n.º 36/2021, 
conjugado com os artigos 5.º da Lei n.º 15/2009 e 8.º do Regu-
lamento Administrativo n.º 26/2009, por possuir capacidade 
de gestão e experiência profissional adequadas para o exercício 
das suas funções.

Por despacho do subdirector dos Serviços da Área de 
Cuidados de Saúde Comunitários, de 17 de Março de 2023:

Lam Weng Ian — suspenso, a seu pedido, por dois anos, o 
exercício privado da profissão de enfermeiro, licença inte-
gral n.º EI1770.

(Custo desta publicação $ 329,00)

Por despacho do subdirector dos Serviços da Área de Cui-
dados de Saúde Comunitários, de 20 de Março de 2023:

Ching Chi Kong — caducado, por não ter cumprido o n.º 2 do 
artigo 13.º do Decreto-Lei n.º 84/90/M, de 31 de Dezembro, a 
autorização para o exercício da profissão de médico, licença 
n.º M-2031.

(Custo desta publicação $ 340,00)
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INSTITUTO DE ACÇÃO SOCIAL

Extractos de despachos

 
Por despacho da presidente, substituta, do Instituto de 

Acção Social, de 20 de Março de 2023:

Maria Amélia Monteiro Rodrigues, técnica superior assessora, 
2.º escalão, de nomeação definitiva, deste Instituto, em situa-
ção de licença sem vencimento de longa duração — exone-
rada, a seu pedido, das suas funções neste Instituto, a partir 
de 1 de Abril de 2023.

Por despachos da Ex.ma Senhora Secretária para os 
Assuntos Sociais e Cultura, de 22 de Março de 2023:

Lin Peiyuan — alterado o seu contrato administrativo de pro-
vimento de longa duração para contrato administrativo de 
provimento sem termo com referência à categoria de moto-
rista de ligeiros, 3.º escalão, nos termos da alínea 2) do n.º 2 
do artigo 6.º da Lei n.º 12/2015, a partir de 25 de Fevereiro 
de 2023.

Os trabalhadores abaixo mencionados — alterados os seus 
contratos administrativos de provimento para contratos ad-
ministrativos de provimento de longa duração, nos termos 
da alínea 1) do n.º 2 do artigo 6.º da Lei n.º 12/2015, a partir 
das datas seguintes:

Nome Categoria Escalão A partir de

Fong Ka Fai médico geral 2
26/01/2023

Yao Qiaojuan auxiliar 2

Chan Lai Fong
técnico principal 1 30/01/2023

Chio Hong Kei

Lou Pou Ian
adjunto-técnico de 

1.ª classe
1 17/02/2023

–––––––

Instituto de Acção Social, aos 4 de Abril de 2023. — O Pre-
sidente do Instituto, Hon Wai.

FUNDO DE SEGURANÇA SOCIAL

Extracto de deliberação

Por deliberação do Conselho de Administração do Fundo 
de Segurança Social, de 9 de Março de 2023:

Chao Kin Pan — contratado em regime de contrato administra-
tivo de provimento, pelo período experimental de seis meses, 
como técnico superior de 2.ª classe, 1.º escalão, índice 430, 
neste FSS, nos termos do artigo 12.º, n.º 1, da Lei n.º 14/2009, 
alterada pela Lei n.º 4/2017, conjugado com os artigos 3.º, 
n.º 2, 4.º e 5.º, n.º 1, da Lei n.º 12/2015, a partir de 3 de Abril 
de 2023.

社 會 工 作 局

批 示 摘 錄

12/2015

12/2015

姓名 職級 職階 生效日期

2
26/01/2023

2

1 30/01/2023

1 17/02/2023

–––––––

 

社 會 保 障 基 金

議 決 摘 錄

4/2017 14/2009

12/2015

430
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批 示 摘 錄

12/2015

4/2017 14/2009

415

a 4/2017 14/2009

21/2021

14/2016

540

–––––––

 

文 化 發 展 基 金

決 議 摘 錄

4/2017 2/2021 14/2009

1/2023 12/2015

450

4/2017 2/2021 14/2009

1/2023 12/2015

Extractos de despachos

Por despachos do signatário, de 30 de Março de 2023:

Leong Hoi Lam e Tang Siu Peng — alterada, por averbamento, 
a cláusula 3.ª dos seus contratos administrativos de provi-
mento de longa duração com referência à categoria de adjunto-
-técnico especialista, 2.º escalão, índice 415, neste FSS, 
nos termos do artigo 4.º, n.os 2 e 3, da Lei n.º 12/2015, 
conjugado com o artigo 13.º, n.os 1, alínea 2), e 4, da Lei 
n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, a partir de 14 de 
Abril de 2023.

Por despacho do signatário, de 3 de Abril de 2023:

Ho Man Cheng, técnico superior de 1.ª classe, 2.º escalão — no-
meado, definitivamente, técnico superior principal, 1.º esca-
lão, índice 540, da carreira de técnico superior do quadro do 
pessoal do FSS, nos termos do artigo 22.º, n.º 8, alínea a), do 
ETAPM, vigente, conjugado com os artigos 14.º, n.os 1, alínea 
2), 2, 3 e 4, da Lei n.º 14/2009, na redacção da Lei n.º 4/2017, 2.º, 
alínea 3), e 5.º do Regulamento Administrativo n.º 14/2016, 
alterado e republicado pelo Regulamento Administrativo 
n.º 21/2021, a partir da data da sua publicação.

–––––––

Fundo de Segurança Social, aos 3 de Abril de 2023. — O 
Presidente do Conselho de Administração, Iong Kong Io.

FUNDO DE DESENVOLVIMENTO DA CULTURA

Extractos de deliberações

Por deliberações do Conselho de Administração, na ses-
são realizada em 30 de Março de 2023:

Lam Chong On — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 
seu contrato administrativo de provimento sem termo como 
adjunto-técnico especialista 3.º escalão, neste Fundo, ascen-
dendo a adjunto-técnico especialista principal 1.º escalão, 
índice 450, nos termos da alínea 1) do n.º 1, dos n.os 2, 3 e 4 
do artigo 14.º da Lei n.º 14/2009 (Regime das carreiras dos 
trabalhadores dos serviços públicos), alterada pelas Lei 
n.º 4/2017 e Lei n.º 2/2021, conjugado com o n.º 2 do artigo 
4.º da Lei n.º 12/2015 (Regime do Contrato de Trabalho nos 
Serviços Públicos), alterada pela Lei n.º 1/2023, a partir da 
data da publicação do presente extracto.

Wong Oi Leng — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª 
do seu contrato administrativo de provimento sem termo 
como técnica superior de 2.ª classe, 2.º escalão, neste Fun-
do, ascendendo a técnica superior de 1.ª classe, 1.º escalão, 
índice 485, nos termos da alínea 2) do n.º 1 e dos n.os 2, 3 e 4 
do artigo 14.º da Lei n.º 14/2009 (Regime das carreiras dos 
trabalhadores dos serviços públicos), alterada pelas Lei 
n.º 4/2017 e Lei n.º 2/2021, conjugado com o n.º 2 do artigo 
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485

–––––––

 

環 境 保 護 局

批 示 摘 錄

4/2017 2/2021

14/2009

12/2015

130

–––––––

 

交 通 事 務 局

批 示 摘 錄

15/2009

26/2009

b a 3/2008

15/2009

15/2009

1. 

4.º da Lei n.º 12/2015 (Regime do Contrato de Trabalho nos 
Serviços Públicos), alterada pela Lei n.º 1/2023, a partir da 
data da publicação do presente extracto.

–––––––

Fundo de Desenvolvimento da Cultura, aos 31 de Março de 
2023. — O Membro do Conselho de Administração, Chan Ka Io.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE PROTECÇÃO AMBIENTAL

Extracto de despacho

Por despacho do director da Direcção dos Serviços de 
Protecção Ambiental, de 28 de Março de 2023:

Chio Him Iat — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do seu 
contrato administrativo de provimento com referência à cate-
goria de auxiliar, 3.º escalão, índice 130, nestes Serviços, nos 
termos do artigo 13.º, n.os 2, alínea 2), e 4, da Lei n.º 14/2009, 
alterada pela Lei n.º 4/2017 e pela Lei n.º 2/2021, conjugado 
com o artigo 4.º, n.º 2, da Lei n.º 12/2015, vigente, a partir de 
2 de Abril de 2023.

–––––––

Direcção dos Serviços de Protecção Ambiental, aos 3 de 
Abril de 2023. — O Director dos Serviços, substituto, Ip 
Kuong Lam.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS PARA OS ASSUNTOS 

DE TRÁFEGO

Extracto de despacho

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os Trans-
portes e Obras Públicas, de 14 de Março de 2023:

Fong Man Cheng — nomeado, em comissão de serviço, pelo 
período de um ano, chefe da Divisão de Relações Públicas 
destes Serviços, nos termos dos artigos 2.º, n.º 3, alínea 2), 
4.º e 5.º da Lei n.º 15/2009, conjugados com os artigos 2.º, 
n.º 2, 3.º, n.º 2, 5.º, 7.º e 9.º do Regulamento Administrativo 
n.º 26/2009, e 20.º, n.º 1, alínea b), e 23.º, n.º 1, alínea a), do 
ETAPM, vigente, e 21.º do Regulamento Administrativo 
n.º 3/2008 (Organização e funcionamento da Direcção dos 
Serviços para os Assuntos de Tráfego), sendo nessa mesma 
data que cessa a comissão de serviço como chefe da Divisão 
de Fiscalização, para o qual foi nomeado originalmente, de 
acordo com o disposto no artigo 17.º, n.º 1, alínea 2), da Lei 
n.º 15/2009, a partir de 17 de Abril de 2023.

Ao abrigo do artigo 5.º, n.º 2, da Lei n.º 15/2009 é publicada a 
nota relativa aos fundamentos da respectiva nomeação e o cur-
rículo académico e profissional do nomeado:

1. Fundamentos da nomeação:

— Vacatura do cargo e necessidade do seu preenchimento 
por razões operacionais destes Serviços;
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2. 

3. 

–––––––

 

民 航 局

聲 明

11/2023

13/2023

–––––––

 

— Fong Man Cheng possui competência profissional e aptidão 
para assumir o cargo de chefe da Divisão de Relações Públicas 
destes Serviços, o que se demonstra pelo curriculum vitae.

2. Habilitações literárias:

— Licenciatura em ciências sociais;

— Mestrado em Administração Pública.

3. Currículo profissional:

— Assistente de relações públicas do Instituto para os As-
suntos Cívicos e Municipais, de Novembro de 2006 a Setembro 
de 2008;

— Adjunto-técnico da Direcção dos Serviços para os Assun-
tos de Tráfego, de Setembro de 2008 a Setembro de 2010;

— Técnico da Direcção dos Serviços para os Assuntos de 
Tráfego, de Setembro de 2010 a Março de 2012;

— Técnico superior da Direcção dos Serviços para os Assun-
tos de Tráfego, de Março de 2012 a Novembro de 2020;

— Chefia funcional da Direcção dos Serviços para os Assun-
tos de Tráfego, de Abril de 2016 a Novembro de 2020;

— Chefe da Divisão de Fiscalização, substituto, da Direcção 
dos Serviços para os Assuntos de Tráfego, de Junho de 2020 a 
Novembro de 2020; 

— Chefe da Divisão de Fiscalização da Direcção dos Serviços 
para os Assuntos de Tráfego, de Dezembro de 2020 até à pre-
sente data.

–––––––

Direcção dos Serviços para os Assuntos de Tráfego, aos 3 de 
Abril de 2023. — O Director dos Serviços, Lam Hin San.

AUTORIDADE DE AVIAÇÃO CIVIL

Declarações

Para os devidos efeitos se declara que Chan Weng Hong 
cessou funções na Autoridade de Aviação Civil a partir de 30 
de Março de 2023, em virtude de ter sido nomeado membro 
do Conselho de Administração da CAM — Sociedade do 
Aeroporto Internacional de Macau, S.A.R.L., nos termos do 
Despacho do Secretário para os Transportes e Obras Públicas 
n.º 11/2023, publicado no Boletim Oficial da Região Adminis-
trativa Especial de Macau, II Série, de 29 de Março de 2023.

Para os devidos efeitos se declara que Pun Wa Kin cessou 
funções como vice-presidente da Autoridade de Aviação Civil 
a partir de 30 de Março de 2023, data em que foi nomeado 
presidente da mesma Autoridade, nos termos do Despacho do 
Secretário para os Transportes e Obras Públicas n.º 13/2023, 
publicado no Boletim Oficial da Região Administrativa Espe-
cial de Macau, II Série, de 29 de Março de 2023.

–––––––

Autoridade de Aviação Civil, aos 3 de Abril de 2023. — O 
Presidente, Pun Wa Kin.
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地 球 物 理 暨 氣 象 局

批 示 摘 錄

14/2009

a

21/2021 14/2016

485

14/2009

12/2015 21/2021

14/2016

485

14/2009

12/2015 21/2021

14/2016

485

14/2009

a

21/2021 14/2016

470

–––––––

 

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS METEOROLÓGICOS 

E GEOFÍSICOS

Extractos de despachos

Por despachos do director da Direcção dos Serviços 
Meteorológicos e Geofísicos, de 29 de Março de 2023:

Ao Kin Seng, técnico superior de 2.ª classe, 2.º escalão, do 
quadro do pessoal da carreira de técnico superior, destes 
Serviços — nomeado, definitivamente, técnico superior de 
1.ª classe, 1.º escalão, índice 485, do quadro do pessoal da 
carreira de técnico superior destes Serviços, nos termos dos 
artigos 14.º, n.os 1, alínea 2), e 2, da Lei n.º 14/2009, 22.º, n.º 8, 
alínea a), do ETAPM, em vigor, e 5.º do Regulamento Ad-
ministrativo n.º 14/2016, republicado pelo Regulamento 
Administrativo n.º 21/2021, a partir da data da publicação 
do presente extracto de despacho.

Lam Mei Leng, meteorologista de 2.ª classe, 2.º escalão — 
alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do seu contrato 
administrativo de provimento sem termo progredindo para 
meteorologista de 1.ª classe, 1.º escalão, índice 485, nos ter-
mos dos artigos 14.º, n.os 1, alínea 2), e 2, da Lei n.º 14/2009, 
em vigor, 4.º, n.º 2, da Lei n.º 12/2015, e 5.º do Regulamento 
Administrativo n.º 14/2016, republicado pelo Regulamento 
Administrativo n.º 21/2021, a partir da data da publicação 
do presente extracto de despacho.

Lam Mou Cheng, técnica superior de 2.ª classe, 2.º escalão — 
alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do seu contrato 
administrativo de provimento de longa duração progre-
dindo para técnica superior de 1.ª classe, 1.º escalão, índice 
485, nos termos dos artigos 14.º, n.os 1, alínea 2), e 2, da Lei 
n.º 14/2009, em vigor, 4.º, n.º 2, da Lei n.º 12/2015, e 5.º do 
Regulamento Administrativo n.º 14/2016, republicado pelo 
Regulamento Administrativo n.º 21/2021, a partir da data 
da publicação do presente extracto de despacho.

Por despacho do director da Direcção dos Serviços Meteo-
rológicos e Geofísicos, de 31 de Março de 2023:

Ng Kuai Sam, meteorologista operacional especialista, 3.º es-
calão, do quadro do pessoal da carreira de meteorologista 
operacional, destes Serviços — nomeado, definitivamente, 
meteorologista operacional especialista principal, 1.º es-
calão, índice 470, do quadro do pessoal da carreira de me-
teorologista operacional destes Serviços, nos termos dos 
artigos 14.º, n.os 1, alínea 1), e 2, da Lei n.º 14/2009, 22.º, 
n.º 8, alínea a), do ETAPM, em vigor, e 5.º do Regulamento 
Administrativo n.º 14/2016, republicado pelo Regulamento 
Administrativo n.º 21/2021, a partir da data da publicação 
do presente extracto de despacho.

–––––––

Direcção dos Serviços Meteorológicos e Geofísicos, aos 3 de 
Abril de 2023. — O Director dos Serviços, Leong Weng Kun.
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